
Made in CHINA by / Fabriqué en CHINE par / Hergestellt in CHINA von / 

Gemaakt in CHINA door / Fabricado en CHINA por / Prodotto in CINA da / 

Fabricado na CHINA por / Vyrobené v ČINE od / Vyrobené v ČINE od / 

Wyprodukowane w CHINACH przez: Varan Motors 

 

Imported by / Importé par / Importiert durch / Geïmporteerd door / Importado 

por / Importato da / Importado por / Importované spoločnosťou / Dovezeno 

společností / Importowane przez: 

BCIE SARL 

15 rue de Mensdorf, 

L‐5380 Uebersyren, 

Luxembourg, 

+352/26908036 

 

"© 2024 BCIE SARL. All rights reserved." 

"© 2024 BCIE SARL. Tous droits réservés." 

"© 2024 BCIE SARL. Alle Rechte vorbehalten." 

"© 2024 BCIE SARL. Alle rechten voorbehouden." 

"© 2024 BCIE SARL. Todos los derechos reservados." 

"© 2024 BCIE SARL. Tutti i diritti riservati." 

"© 2024 BCIE SARL. Todos os direitos reservados." 

"© 2024 BCIE SARL. Všetky práva vyhradené." 

"© 2024 BCIE SARL. Všechna práva vyhrazena." 

"© 2024 BCIE SARL. Wszelkie prawa zastrzeżone." 



 NEEMR-01 

Varan Motors 
BCIE SARL, gruuss-strooss 28, 9991 Weiswampach, Luxembourg T: 00352/26908036 – F: 00352/26908040 

1

 Manuel mélangeur malaxeur 1200W avec pour à eau 

NEEMR-01 

 



 NEEMR-01 

Varan Motors 
BCIE SARL, gruuss-strooss 28, 9991 Weiswampach, Luxembourg T: 00352/26908036 – F: 00352/26908040 

2

PRINCIPALES CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

 

1. Environnement de travail 

1.1 La zone de travail doit être propre, éclairée et ventilée. 

1.2 Ne pas utiliser cette machine dans un endroit inflammable et explosif. 

1.3 Lorsque vous travaillez, veillez à ne pas approcher les enfants, les passants et les animaux. 

 

2. Sécurité électrique 

2.1 Les types de prises d'alimentation doivent être fournis avec la fiche de la machine. Sans fiche de 

modification, la prise du même modèle peut éviter le risque de choc électrique. 

2.2 Ne pas utiliser la machine quand il pleut à l'extérieur. 

2.3 N'utilisez pas la ligne électrique pour tirer la machine. Évitez de ne pas travailler parce que le mauvais 

contact. 

2.4 La ligne électrique doit éviter tout contact avec la chaleur, l'huile et les pièces mobiles.  

2.5 En cas d'utilisation dans un environnement humide, le dispositif de protection contre les courants 

résiduels (RCD) doit être utilisé pour réduire le risque de choc électrique. 

 

3. Sécurité personnelle 

3.1 Lors de l'utilisation de la machine, il faut être vigilant ; ne pas consommer de fatigue, d'alcool, de 

drogues ou de médicaments dans l'état de la machine, afin d'éviter de se produire l'accident causé par une 

mauvaise concentration. 

3.2 S'assurer d'utiliser un équipement de protection, comme des masques anti-poussière, des lunettes de 

protection, un protège-oreilles, etc.  

3.3 Porter des protège-oreilles. L'exposition au bruit peut causer l'ouïe. 

3.3 Pour éviter une activation accidentelle. Avant de mettre l'appareil sous tension, assurez-vous que 

l'interrupteur de la machine est fermé. Et confirmé après la mise sous tension de l'alimentation, ne mettez 

pas immédiatement le doigt sur l'interrupteur pour éviter qu'un accident ne se produise.   

3.4 Avant de mettre la machine en marche, vérifiez si la clé de blocage du régulateur et les outils sont hors 

de la machine. 

3.5 Le corps ne doit pas s'étendre excessivement vers l'avant, veuillez toujours garder l'équilibre du corps.  

3.6 Veuillez ne pas porter de vêtements amples, bracelet, les cheveux plus longs les utilisateurs doivent 

mettre les cheveux dans le capuchon de protection, éviter de toucher les pièces en mouvement lors de 

l'utilisation, facile de causer l'accident. 
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4. Utiliser l'attention 

4.1 Avant utilisation, vérifiez d'abord la sécurité de l'alimentation électrique, une mauvaise prise et un 

mauvais cordon d'alimentation peuvent causer un mauvais contact, un choc électrique, un incendie et 

d'autres accidents. 

4.2 Choisir les bons outils électriques pour travailler pour votre ingénierie. Il peut vous aider à travailler 

plus efficacement. 

4.3 Avant de régler et de changer les accessoires ou de ranger les outils électriques, veuillez éteindre 

l'appareil. 

4.4 Endommager les outils électriques pour ne pas s'approcher des enfants et ne pas laisser des profanes 

utiliser des outils électriques. 

4.5 Laisser les outils électriques entretenir à temps. 

4.6 Gardez les outils électriques propres et la lame aiguisée. 

 

Installation 

1. Vérifier tous les accessoires à droite 

 

2. Allumer le circuit 

2.1. Placez le siège du robinet sur la bielle de la poignée. 

2.2. Raccordez les deux connecteurs étanches et vissez l'écrou du connecteur étanche. 

 
3. Connecter le maillon de la poignée 

3.1. Insérez la tringlerie de la poignée dans la tringlerie de la boîte de vitesses et alignez toute la position. 

(Attention à la direction de la poignée latérale) 

3.2. Couvrez le siège du robinet, utilisez une vis hexagonale M8x40 pour faire passer le trou et serrez-le. 

 

4. Raccorder la conduite d'eau 

4.1. Raccord court entre le robinet et l'aile. 

4.2. Un long tuyau passe le trou sur la poignée arrière et connecte le robinet. 
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5. Enclencher l'eau 

Raccordez l'autre extrémité de la longue conduite d'eau à une source d'eau plus haute que la machine. 

 

 

 

Utilisation de la machine 

1. La machine est adaptée à l'agitation des matériaux suivants, elle est utilisée pour le béton, le sable, le 

mortier en poudre sèche, la chaux de ciment, l'alimentation animale, les engrais, elle est facile à 

transporter et facile à utiliser, économisant la main d'œuvre, plusieurs fois plus qu'artificiel. 

2. Avant de travailler avec le mélangeur, vérifiez que la tension d'alimentation est la même que celle du 

logo. 

3. Prêtez attention aux vibrations et au bruit anormaux ou non. 

4. Lorsque vous déplacez le mélangeur, veillez à ce que le cordon d'alimentation ne soit pas coupé par des 

objets tranchants afin d'éviter les fuites. 

5. Tenir d'une main la poignée de la machine et de l'autre la poignée auxiliaire de la machine, placer la 

plaque de mélange sur l'objet à mélanger et vérifier que l'environnement est sûr avant de commencer le 

travail. 

6. Pendant l'agitation, veuillez avancer et reculer pour remuer afin que toutes les parties de l'agitateur se 

mélangent bien. 

7. Une fois l'agitation terminée, couper l'alimentation et s'assurer que l'agitateur est complètement arrêté 

avant de le retirer de l'agitateur. 

 

Entretien et réparation 

1. La machine doit être entretenue après chaque utilisation. 

2. Doit être débranché pendant l'entretien 

3. Les agitateurs adhérant à la plaque d'agitation et à l'aile doivent être nettoyés. 

4. La poussière sur l'entrée et la sortie d'air du moteur doit être nettoyée. Sinon, l'effet de dissipation de la 

chaleur n'est pas bon et peut facilement provoquer une panne du moteur. 
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Analyse et exclusion des défaillances 

 

No Problème Analyse de la cause Solution possible 

1 
Le moteur ne 

tourney pas 

Charbons usés 

A l'aide d'un tournevis cruciforme, retirez la vis du 

couvercle latéral, retirez le couvercle latéral du boîtier 

et vérifiez si le balai de charbon est toujours là. Si ce 

n'est pas le cas, retirez le balai de charbon résiduel et 

remplacez-le par un nouveau balai de charbon. 

Défaillance de 

l'interrupteur 

Ouvrez le couvercle de la poignée et utilisez un 

millimètre pour détecter l'interrupteur. 

Fil de cuivre 

déconnecté 
Détection de fils avec un millimètre 

2 

Le moteur tourne 

tant que la plaque 

d'agitation ne 

tourne pas. 

Défaillance de la 

boîte de vitesses 

Ouvrir la boîte de vitesses et vérifier si les engrenages 

sont usés ou s'il manque des pièces de transmission. 

3 
Machine vibre 

sans charge 

Frottement du rotor 
Besoin de trouver du personnel d'entretien 

professionnel pour détecter les remplacements 

Ecart entre l'arbre et 

le palier ou entre le 

palier et la rainure du 

palier 

Besoin de trouver du personnel d'entretien 

professionnel pour détecter les remplacements 

4 Bruit 

Disque d'agitation 

corps étranger 

enroulé 

Enlever les corps étrangers 

Le disque d'agitation 

est endommagé 
Remplacer la plaque d'agitation 
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Eclaté de la machine 



 NEEMR-01 

Varan Motors 
BCIE SARL, gruuss-strooss 28, 9991 Weiswampach, Luxembourg T: 00352/26908036 – F: 00352/26908040 

7

Liste des pièces 

No. Name Size QTY No. Name Size QTY 

1 Blade Plate   2 45 Windshield   1 

2 Inner Hex. Screw M6*30 4 46 Phillips pan head pointed 

tapping screw 

ST5*60 2 

3 Nut M5 4 47 Stator   1 

4 Square Key 6*6*18 2 48 Housing   1 

5 Blade Axis   1 49 Inner Hex. Screw M5*60 4 

6 Skeleton Oil Seal 17*30*6 2 50 Cross Pan Head Screw ST4*12 17 

7 Bearing 6203 6203RS 4 51 Protection piece   1 

8 Turbine Gear   1 52 Back Cover   1 

9 O-ring Φ93.5*2 1 53 Housing Sheath   1 

10 Turbine Gear Box 

Cover 

  1 54 Gear Box Connector   1 

11 Inner Hex. Screw M5*16 6 55 Inner Hex. Screw M6*10 1 

12 Spring Washer Φ5 10 56 Nut M6 1 

13 Flat Washer φ5 10 57 Inner Hex. Screw M8*40 1 

14 Inner Hex. Screw M4*14 4 58 Faucet Seat   1 

15 Spring Washer φ4 4 59 Side Handle Connector   1 

16 Flat Washer φ4 4 60 Inner Hex. Screw M8*18 1 

17 Turbine Gear Box Side 

Cover 

  1 61 Nut M8 2 

18 O-ring Φ35*Φ1.9 1 62 Spring Φ7*Φ1*20 1 

19 Bearing 6201 6201RS 1 63 Handle Rotate   1 

20 Vortex Rod   1 64 Housing Side Cover   1 

21 Inner Hex. Screw M5*30 4 65 Coil Spring   2 

22 Spring Washer Φ6 6 66 Carbon Brush 6.3*10*20 4 

23 Flat Washer φ6 6 67 Cross Pan Head Screw ST3*14 8 

24 Turbine Gear Box   1 68 Brush Holder 6.3*10 2 

25 Bearing 6202 6202RS 1 69 Cord Clip   1 

26 Hole Elastic Circlip φ35 1 70 Nut M8 1 

27 Distance Set   1 71 Connection Axis   1 

28 O-ring 41.5*2 1 72 Inner Hex. Screw M6*20 2 

29 Cross Pan Head Screw M5*40 4 73 Cross Pan Head Screw M4*10 4 

30 Fender   1 74 Faucet   1 

31 Output Axis   1 75 Side Handle    1 

32 Semicircle Key 3*10 2 76 Water Pipe Position Seat   1 

33 Gear box   1 77 Handle Linkage   1 
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No. Name Size QTY No. Name Size QTY 

34 8-ring   1 78 Left Handle   1 

35 Skeleton Oil Seal 28*19*4.5 1 79 Cord Clip   1 

36 Hole Elastic Circlip Φ40 1 80 Switch Button   1 

37 Axis Circlip Φ17 1 81 Switch   1 

38 A Teeth   1 82 Right Handle   1 

39 Axis Circlip φ14 1 83 Cord Armor   1 

40 Bearing 608 608RS 1 84 Cable 5M*8.3*0.75mm2 1 

41 Middle Cover   1 85 Waterproof Connector(M) 2*0.755mm²*800mm 1 

42 Bearing 6002 6002RS） 1 86 O-ring 11*2 1 

43 Armature   1 87 Nut   1 

44 Wave Pad φ22 1 88 Waterproof Connector(W) 2*0.75mm²*400mm 1 

 

 


